
     

1 rxbn
nbchr
being-choice

Mw
shm
name

rwom
moshr
from-riches

br
rb
much

Pskm
mksph
from-silver

bezmu
umzeb
and-from-gold

Nx
chn
grace

but
tub
good

. A [good] name [is] rather
to be chosen than great
riches, [and] loving favour
rather than silver and gold.

1

2 riwo
oshir
rich-one

wru
ursh
and-destitute-one

uwgpn
nphgshu
they-encounter

ewo
oshe
One-making-of

Mlk
klm
all-of-them

euei
ieue
Yahweh

. The rich and poor meet
together: the LORD [is] the
maker of them all.

2

3 Muro
orum
crafty-one

ear
rae
he-sees

eor
roe
evil

rhsiu
uisthr
and-he-is-concealing

Miihpu
uphthiim
and-simple-ones

urbo
obru
they-pass

uwnonu
unonshu
and-they-are-fined

. A prudent [man]
foreseeth the evil, and
hideth himself: but the
simple pass on, and are
punished.

3

4 bqo
oqb
consequence-of

euno
onue
humility

hari
irath
fear-of

euei
ieue
Yahweh

rwo
oshr
riches

dubku
ukbud
and-glory

Miixu
uchiim
and-lives

. By humility [and] the fear
of the LORD [are] riches,
and honour, and life.

4

5 Miny
tznim
targes

Mixp
phchim
snares

Krdb
bdrk
in-way-of

wqo
oqsh
perverse-one

rmuw
shumr
one-guarding

uwpn
nphshu
soul-of-him

qxri
irchq
he-shall-be-far

Mem
mem
from-them

. Thorns [and] snares [are]
in the way of the froward: he
that doth keep his soul shall
be far from them.

5

6 Knx
chnk
dedicate !

ronl
lnor
to-youth

lo
ol
on

ip
phi
corresponding

ukrd
drku
way-of-him

Mg
gm
even

ik
ki
that

Niqzi
izqin
he-is-being-old

al
la
not

rusi
isur
he-shall-withdraw

. Train up a child in the
way he should go: and
when he is old, he will not
depart from it.

6

enmm
mmne
from-her

7 riwo
oshir
rich-one

Miwrb
brshim
over-ones-being-destitute

luwmi
imshul
he-is-ruling

dbou
uobd
and-servant

eul
lue
one-borrowing

wial
laish
to-man

eulm
mlue
one-obligating

. The rich ruleth over the
poor, and the borrower [is]
servant to the lender.

7

8 oruz
zuro
one-sowing

eluo
oule
iniquity

ruyqi
iqtzur
he-shall-reap

Nua
aun
lawlessness

tbwu
ushbt
and-club-of

uhrbo
obrthu
rage-of-him

elki
ikle
he-shall-be-finished

. He that soweth iniquity
shall reap vanity: and the
rod of his anger shall fail.

8

9 but
tub
goodness-of

Nio
oin
eye

aue
eua
he

Krbi
ibrk
he-shall-be-blessed

ik
ki
that

Nhn
nthn
he-gives

umxlm
mlchmu
from-bread-of-him

ldl
ldl
to-poor-one

. He that hath a bountiful
eye shall be blessed; for he
giveth of his bread to the
poor.

9

10 wrg
grsh
drive-out !

Yl
ltz
one-mocking

ayiu
uitza
and-he-shall-go-forth

Nudm
mdun
quarreling

hbwiu
uishbth
and-he-shall-cease

Nid
din
adjudication

Nulqu
uqlun
and-dishonor

. Cast out the scorner,
and contention shall go out;
yea, strife and reproach
shall cease.

10

11 bea
aeb
one-loving

ruet
teur
pure

bl
lb
heart

Nx
chn
grace-of

uihpw
shphthiu
lips-of-him

ueor
roeu
associate-of-him

Klm
mlk
king

. He that loveth pureness
of heart, [for] the grace of
his lips the king [shall be]
his friend.

11

12 inio
oini
eyes-of

euei
ieue
Yahweh

uryn
ntzru
they-preserve

hod
doth
knowledge

Plsiu
uislph
and-he-is-subverting

irbd
dbri
words-of

dgb
bgd
treacherous-one

. The eyes of the LORD
preserve knowledge, and he
overthroweth the words of
the transgressor.

12

13 rma
amr
he-says

lyo
otzl
slothful-one

ira
ari
lion

Yuxb
bchutz
in-street

Kuhb
bthuk
in-midst-of

hubxr
rchbuth
squares

xyra
artzch
I-shall-be-murdered

. The slothful [man] saith,
[There is] a lion without, I
shall be slain in the streets.

13

14 exuw
shuche
pit

eqmo
omqe
deep

ip
phi
mouth-of

hurz
zruth
alien-woman

Muoz
zoum
one-being-menaced-of

euei
ieue
Yahweh

lupi
iphul
he-shall-fall

Mw
shm
there

. The mouth of strange
women [is] a deep pit: he
that is abhorred of the
LORD shall fall therein.

14

15 hlua
aulth
folly

eruwq
qshure
being-tied

blb
blb
in-heart-of

ron
nor
youth

tbw
shbt
club-of

rsum
musr
discipline

enqixri
irchiqne
he-shall-put-far-her

unmm
mmnu
from-him

. Foolishness [is] bound
in the heart of a child; [but]
the rod of correction shall
drive i t far from him.

15

16 qwo
oshq
one-extorting

ld
dl
poor-one

hubrel
lerbuth
to-increase

ul
lu
for-him

Nhn
nthn
one-giving

riwol
loshir
to-rich-one

Ka
ak
yea

rusxml
lmchsur
to-lack

. He that oppresseth the
poor to increase his [riches,
and] he that giveth to the
rich, [shall] surely [come] to
want.

16

17 te
et
stretch-out !

Knza
aznk
ear-of-you

omwu
ushmo
and-hear !

irbd
dbri
words-of

Mimkx
chkmim
wise-ones

Kblu
ulbk
and-heart-of-you

hiwh
thshith
you-shall-set

ihodl
ldothi
to-knowledge-of-me

. Bow down thine ear,
and hear the words of the
wise, and apply thine heart
unto my knowledge.

17
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18 ik
ki
that

Mion
noim
pleasant

ik
ki
that

Mrmwh
thshmrm
you-are-keeping-them

Kntbb
bbtnk
in-belly-of-you

unki
iknu
they-shall-be-established

udxi
ichdu
together

lo
ol
on

Kihpw
shphthik
lips-of-you

For [it is] a pleasant thing
i f thou keep them within
thee; they shall withal be
fitted in thy lips.

18

19 huiel
leiuth
to-be

eueib
bieue
in-Yahweh

Kxtbm
mbtchk
trust-of-you

Kihodue
eudothik
I-make-known-you

Muie
eium
the-day

Pa
aph
indeed !

eha
athe
you

That thy trust may be in
the LORD, I have made
known to thee this day, even
to thee.

19

20 ale
ela
not ?

ihbhk
kthbthi
I-wrote

Kl
lk
to-you

Muwlw
shlshum
heretofore

huyoumb
bmuotzuth
in-counsels

hodu
udoth
and-knowledge

Have not I written to thee
excellent things in counsels
and knowledge,

20

21 Koiduel
leudiok
to-cause-to-know-you

twq
qsht
verity

irma
amri
sayings-of

hma
amth
truth

biwel
leshib
to-reply

Mirma
amrim
sayings

hma
amth
truth

Kixlwl
lshlchik
to-ones-sending-you

That I might make thee
know the certainty of the
words of truth; that thou
mightest answer the words
of truth to them that send
unto thee?

21

22 la
al
must-not-be

lzgh
thgzl
you-are-pillaging

ld
dl
poor-one

ik
ki
that

ld
dl
poor

aue
eua
he

lau
ual
and-must-not-be

akdh
thdka
you-are-crushing

ino
oni
humble-one

. Rob not the poor,
because he [is] poor: neither
oppress the afflicted in the
gate:

22

rowb
bshor
in-gate

23 ik
ki
that

euei
ieue
Yahweh

biri
irib
he-shall-contend

Mbir
ribm
contention-of-them

obqu
uqbo
and-he-defrauds

ha
ath
»

Meiobq
qboiem
ones-defrauding-them

wpn
nphsh
soul

For the LORD will plead
their cause, and spoil the
soul of those that spoiled
them.

23

24 la
al
must-not-be

orhh
ththro
you-are-associating

ha
ath
with

lob
bol
possessor-of

Pa
aph
anger

hau
uath
and-with

wia
aish
man-of

humx
chmuth
furies

al
la
not

aubh
thbua
you-shall-set-out

. Make no friendship with
an angry man; and with a
furious man thou shalt not
go:

24

25 Np
phn
lest

Plah
thalph
you-shall-be-mentored

uhxra
archthu
paths-of-him

hxqlu
ulqchth
and-you-take

wqum
muqsh
trap

Kwpnl
lnphshk
for-soul-of-you

Lest thou learn his ways,
and get a snare to thy soul.
25

26 la
al
must-not-be

ieh
thei
you-are-becoming

ioqhb
bthqoi
in-ones-clasping-of

Pk
kph
palm

Mibrob
borbim
in-ones-being-surety

huawm
mshauth
loans

. Be not thou [one] of
them that strike hands, [or]
of them that are sureties for
debts.

26

27 Ma
am
if

Nia
ain
there -is-no

Kl
lk
to-you

Mlwl
lshlm
to-pay

eml
lme
why ?

xqi
iqch
he-shall-take

Kbkwm
mshkbk
bed-of-you

Kihxhm
mthchthik
from-under-you

If thou hast nothing to
pay, why should he take
away thy bed from under
thee?

27

28 la
al
must-not-be

gsh
thsg
you-are-moving

lubg
gbul
boundary-of

Mluo
oulm
eon

rwa
ashr
which

uwo
oshu
they-made

Kihuba
abuthik
fathers-of-you

. Remove not the ancient
landmark, which thy fathers
have set.

28

29 hizx
chzith
you-perceived

wia
aish
man

riem
meir
swift

uhkalmb
bmlakthu
in-work-of-him

inpl
lphni
before

Miklm
mlkim
kings

byihi
ithitzb
he-shall-station-himself

lb
bl
no

. Seest thou a man
diligent in his business? he
shall stand before kings; he
shall not stand before mean
[men].

29

byihi
ithitzb
he-shall-station-himself

inpl
lphni
before

Mikwx
chshkim
ones-keeping-back
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